
�إعلان
لأجل �لحفظ و�ل�سيد �لم�سوؤول للطيور و�لحماية �لكاملة للطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة 

من �ل�سيد على م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر
من قبل بلديات لبنانية   

مدركين �أن م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر هو ثاني �أهم م�سار للطيور �لمهاجرة في �لعالم، و�لم�سار �لأكثر �أهمية في نظام م�سار�ت �أفريقيا – 
�أورو�آ�سيا، و�أنه ذو �أهمية خا�سة بالن�سبة للطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة؛

مدركين �أن �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة تكون في حالتها �لأكثر �سعفاً �أثناء هجرتها على طول م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر، لي�س فقط من 
�لإجهاد �لف�سيولوجي �لذي يفر�سه جهد �لهجرة، ولكن �أي�سا من حقيقة �أن كافة �أفر�د بع�س �لأنو�ع تتجمع بكثافة في »مو�قع عنق �لزجاجة«؛

�إ�سافة للعديد من �أنو�ع طيور طر�ئد �ل�سيد وغيرها مهددة من قبل  ملاحظين �أن كافة �أفر�د �لعديد من �أنو�ع �لطيور �لمهاجرة بما في ذلك �لأنو�ع �لمهددة عالمياً 
مجموعة من �لمخاطر من �سنع �لإن�سان، بما في ذلك �ل�سيد �لع�سو�ئي خلال هجرتها �لمو�سمية على طول م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر، و�أن 

هذ� يمكن �أن يكون له تاأثير�ت �سديدة على مجتمعاتها �لعالمية؛

مدركين �أن �ل�سيد هو جزء من �لأن�سطة �لتقليدية لهذه �لبلد�ن في �لمنطقة، و�أن �ل�سيادين لهم دور مهم في تاأكيد �أن �ل�سيد يتم ب�سكل قانوني وم�سوؤول وم�ستد�م؛
اأخذين بعين الاعتبار �أن �أن�سطة �ل�سيد ينبغي �أن تلتزم د�ئما بالقو�نين �لوطنية �لتي تدير �سيد �لطر�ئد، و�أن قو�نين �ل�سيد �لوطنية تتما�سى مع ميثاق ممار�سات 

�ل�سيد �لم�سوؤول و�لم�ستد�م؛

اأخذين بعين الاعتبار �أن �أعمال �ل�سون على طول م�سار �لهجرة يتم تنفيذها حتى �لآن ب�سكل رئي�سي على بع�س مو�قع عنق �لزجاجة، لكن �لمناطق �لو�قعة خارج هذه 
�لمو�قع لم تتلقَ �سوى �لقليل من �لهتمام، ومع ذلك فاإن �أن�سطة �ل�سيد غير �لم�سروع وغير �لم�ستد�م ل تز�ل تمار�س على نطاق و��سع على م�سار �لهجرة؛

�أ�سحاب �لم�سلحة  �إ�سر�ك جميع  �لبلد�ن �لأخرى، وعلى  �ل�سائدة و�لتدخلات في  �أي بلد يعتمد على �لظروف  �أن �لحفاظ على �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة في  مدركين 
�لمعنيين )�لقطاع �لحكومي وغير �لحكومي و�لخا�س( على طول م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر؛

مدركين �أن �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة تلعب دور�ً حيوياً في �لبيئة ول �سيما ب�سيطرتها على �لآفات �لزر�عية مثل �لقو�ر�س و�لجر�د، و�أنها يجب �أن تحظى بالحماية �لكاملة 
�لقانونية طويلة �لأمد في �لمنطقة ب�سبب هذه �لوظيفة �لبيئية �لمهمة؛

اأخذين بعين الاعتبار �أن �لبلد�ن في م�سروع �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة تت�سارك بذ�ت �لقلق و�لهتمام و�لم�سوؤولية عن �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة �لتي لها مكانة مهمة 
في �لأديان و�لثقافات، وفي تر�ثهم �لطبيعي؛

مدركين �أن �لتعاون �لم�سترك و �لم�ساركة هي من �لأمور �لأ�سا�سية بين جميع �لأمم �لتي تتقا�سم وت�سترك بتلك �لأنو�ع �لمهاجرة ومكونة جزء ل يتجز�أ من م�سار �لطيور 
�لمهاجرة.

اأخذين بعين الاعتبار �أن �إن�ساء مناطق مخ�س�سة لل�سيد �لم�سوؤول في لبنان هي محاولة لتحقيق �لتو�زن بين �حتياجات �لحياة �لبرية مع �حتياجات �لنا�س با�ستخد�م 
�أف�سل �لعلوم �لمتاحة ل�سمان �ل�سيد �لآمن و�إمكانية ح�سر �ل�سيد بالطر�ئد �لمتاحة باعد�د وفيرة �سمن �لموقع.

ملاحظين  �أن مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول ت�ستند �إلى در��سات علمية ل�سمان �أمن �ل�سيادين و��ستد�مة �نو�ع �لطر�ئد من خلال مجموعة من �لجر�ء�ت �لحتر�زية و�سمان 
�أو  �لعامة  �ل�سكنية و�لمو�قع �لدينية و�لأماكن  �لمناطق  �ل�سليمة و�نفاذ قانون �ل�سيد �لبري. و�ن مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول بعيد� م�سافة 500 متر على �لقل من  �لد�رة 

�لخا�سة، و�لمناطق �لمحمية وم�سار �لطيور �لمهاجرة.

�أن مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول ت�سمح ب�سيد �لطر�ئد �سمن �لكمية �لم�سموح ب�سيدها وتحت رقابة �لمجتمع �لمحلي �لذي تمثله �ل�سلطة �لمحلية، �لبلدية. و�ن  مدركين 
�لإد�رة د�خل مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول تعتمد على �لتخ�س�سات مثل �لريا�سيات و�لكيمياء وعلم �لأحياء وعلم �لبيئة وعلم �لمناخ و�لجغر�فيا للح�سول على �أف�سل �لنتائج. و�ن  
مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول ت�ساهم في �لحد من �لخ�سائر في �لتنوع �لبيولوجي للاأر�س، مع �لأخذ بالمبادئ �لبيئية بالعتبار، مثل �لقدرة على �لتحمل، و�لجغر�فيا �لطبيعية، 

وعلم �لتربة، و�لهيدرولوجيا، بهدف تحقيق �لتو�زن بين �حتياجات �لحياة �لبرية مع �حتياجات �لنا�س.

لذلك، فاإن البلديات في لبنان وا�ستجابة للحاجة اإلى الحفاظ على الطيور الحوّامة المهاجرة على طول م�سار الطيور المهاجرة في حفرة الانهدام /
البحر الاأحمر، والحاجة لان�ساء مناطق ال�سيد الم�سوؤول:

على ا�ستعداد للعمل من �أجل �إحياء �لتقاليد �لتر�ثية في �ل�سيد وتح�سين دور �لمجال�س �لبلدية في نظم �إد�رة ومر�قبة �ل�سيد، وتعزيز مفهوم مبادئ �ل�سيد �لم�سوؤول 
وحماية �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة �سمن نطاقهم �لعقاري على طول م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر؛

و�إلى زيادة حماية �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة على طريق هجرتها على طول هذ� �لم�سار من  �لتن�سيق و�لتعاون على �ل�سعيدين �لمحلي و�لإقليمي،  �سيلجوؤون لتعزيز 
�لتهديد�ت �لنا�سئة عن �ل�سيد؛

على ا�ستعداد لتخاذ �لإجر�ء�ت �للازمة نحو �لمنع �لكامل من �سيد �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة )بالإم�ساك، �إطلاق �لنار، و�لأخذ �لفعلي من �لموقع( د�خل نطاقهم 
�لعقاري على طول م�سار �لطيور �لمهاجرة في حفرة �لنهد�م /�لبحر �لأحمر، وعلى �لخ�سو�س وب�سكل �أهم في مو�قع عنق �لزجاجة خلال ذروة مو��سم �لهجرة؛

موافقين على �عتماد ميثاق �أف�سل �لممار�سات ب�ساأن �ل�سيد �لم�سوؤول وحماية �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة، وت�سجيع �ل�سيادين في �أنديتهم وجمعياتهم من خلال �لحو�ر 
لعتماد �لميثاق و�لن�سمام �إلى هذ� �لإعلان؛

على ا�ستعداد لقبول �أن يكونو� قدوة ور�سلًا للطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة ومثالً يُحتذى من قبل �لبلديات �لخرى، معتبرين �أنف�سهم كقادة للتغيير من �أجل تمرير ر�سالة 
�أولئك �لذين لي�سو� على در�ية بالمحنة �لتي تو�جه �لطيور  �إلى �لمجتمع �لأو�سع من �لمجال�س �لبلدية وجمعيات و�ندية �ل�سيد و�ل�سيادين، بما في ذلك  هذ� �لعلان 

�لحوّ�مة �لمهاجرة ؛

ي�سجعون �لأطر�ف �لأخرى �لمعنية بالطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة للحد من �لتهديد�ت �لناجمة عن �ل�سيد وزيادة �لجهود لحماية �لطيور �لحوّ�مة �لمهاجرة على طول 
م�سار �لطيور �لمهاجرة؛

على ا�ستعداد لتحفيز وتبني �ن�ساء مناطق �ل�سيد �لم�سوؤول، �لتي ت�سكل بو�بة لإنفاذ قانون �ل�سيد �لبري في لبنان  �ل�سادر عام 2004 وجميع مر��سيمه �لتطبيقية.

Declaration
For The Conservation and Responsible Hunting of Birds &

The full protection of Migratory Soaring Birds (MSBs) from hunting in the Rift Valley / Red Sea Flyway
By LEBANESE MUNICIPALITIES 

REALISING that the Rift Valley/Red Sea flyway is the second most important flyway for migratory birds in the world and the most important 
route of the Africa-Eurasia flyway system and of particular importance for Migratory Soaring Birds (MSBs);

REALISING that Migratory Soaring Birds (MSBs) are at their most vulnerable state during their migration along the Rift Valley/Red Sea 
flyway not only from the physiological stress imposed by the effort of migration, but also from the fact that entire global population of 
some species become densely congregated at “bottleneck sites”

NOTING that populations of many migratory birds  including globally threatened species as well as many game and non-game birds are 
threatened by a range of man-made dangers, including indiscriminate hunting during their seasonal migrations along the Rift Valley/Red 
Sea flyway, and that this could have severe impacts on their global populations;

AWARE that hunting is considered part of the traditional activities of countries in the region and that hunters have a vital role to play in 
ensuring that hunting is legal, sustainable, and responsible;

CONSIDERING that hunting activities should always abide by national laws that manage hunting of game species; and that national 
hunting laws are in line with the code of practice towards sustainable hunting of game species;

CONSIDERING that conservation work along the flyway implemented to date has mainly concentrated on some bottleneck sites, but 
areas beyond these have received little or no attention, yet illegal and unsustainable hunting activities are still widely practiced at the 
wider flyway; 

REALISING that the conservation of Migratory Soaring Birds (MSBs) in any country depends on prevailing conditions and interventions in 
other countries and engagement of all relevant stakeholders (governmental, non-governmental and private sector) along the Rift Valley/
Red Sea Flyway;

AWARE that Migratory Soaring Birds (MSBs) play a vital role in the environment in particular through their control of agricultural pests 
such as rodents and locusts, and that because of this vital ecological function there is a long-standing practice of full legal protection for 
these species in the region; 

CONSIDERING that countries in the region share mutual concern, interest and responsibility for Migratory Soaring Birds that have an 
important place in the religions, cultures, and their natural heritage; 

AWARE that collaboration and joint participation is fundamental among all nations sharing migratory species and forming an integral part 
of the flyway;

CONSIDERING that the establishment of Lebanese Responsible Hunting Areas-RHAs is an attempt to balance the needs of wildlife with 
the needs of people using the best available science where the area should be of certain size to ensure hunting security, within the 
carrying capacity limitation and the presence of the most searched game species on the site. 

REALISING that RHAs are based on scientific studies to ensure security of hunters, safety of local communities and sustainability of target 
game species through a set of guiding materials to hunters and involved managing staff. Subsequently, RHAs are away at least 500 meters 
distance from residential areas, religious sites, public or private premises, protected areas and main migratory bird flyways. 

AWARE   that RHAs allow game hunting with bag limit under the control of the local community that is represented by the local authority, 
the municipality. Management within RHAs draws on disciplines such as mathematics, chemistry, biology, ecology, climatology and 
geography to gain the best results. RHAs contribute to reduce the loss in the earth’s biodiversity by taking into consideration ecological 
principles such as carrying capacity, disturbance and succession and environmental conditions such as physical geography, pedology and 
hydrology with the aim of balancing the needs of wildlife with the needs of people. 

THEREFORE, THE RESPONSIBLE MUNICIPALITIES IN LEBANON AND IN RESPONSE TO THE NEED TO CONSERVE THE MIGRATORY SOARING 
BIRDS ALONG THE RIFT VALLEY/ RED SEA FLYWAY AND THE NEED TO CREATE RESPONSIBLE HUNTING AREAS:

WILLING to work towards the revival of our tradition heritage in hunting and to improve their role in hunting control and management 
systems, and to promote the concept of responsible hunting and MSB protection within their surroundings and their territories along the 
Rift Valley / Red Sea Flyway;

RESOLVING to enhance local and regional coordination and collaboration and to increase protection of Migratory Soaring Birds on their 
migration route along the Rift Valley/ Red Sea Flyway from threats arising from hunting;

WILLING to take necessary actions toward strict banning for hunting of Migratory Soaring Birds (trapping, shooting, active taking and 
persecution) within their territories along the Rift Valley / Red Sea Flyway, most importantly at bottleneck sites during peak migration 
seasons;

ACCEPTING the adoption of the Code of Best Practices regarding responsible hunting of game species and protection of MSBs, and 
encouraging hunters in their clubs and associations to adopt it through dialogue and to join this declaration;

ACCEPTING to be a MSB envoy and role model to be followed by other municipalities in Lebanon, in order to pass the message to the 
broader community, including those who are not aware of the MSBs plight, considering themselves as leaders of change;

ENCOURAGING other parties concerned with MSBs to reduce threats induced by hunting and increase their efforts to the protection of 
MSBs along the flyway;

WILLING to catalyse and adopt the formation of responsible hunting areas, which is the gateway to implement the Lebanese hunting Law 
ratified in 2004 and all its application decrees.


